
GALE REPRINTS OF
SCHOLARLY WORKS IN LANGUAGE AND LITERATURE

Because they are widely recommended by Winchell, Walford, Northup, Zischka, and other authorities on 
reference books, Gale has made available once again the important publications described below.

Each title is reprinted on acid-free “300-year” paper and is attractively bound to withstand the hard usage it 
will have.

THE CYCLOPAEDIA OF ANECDOTES OF LITERA
TURE AND THE FINE ARTS . ..
Edited by KazliU Arvine
Arranged topically in 289 sections, each devoted to a general 
subject such as age, author eccentricities, bibliomania, critics, 
friendships, and literary clubs, with more than 3,000 anecdotes 
from the lives and writings of those in the fine arts. Alphabeti
cal index to individual personalities, subjects, and concepts.
698 Pages 1851 $14.o0

A DICTIONARY OF SLANG, JARGON, AND CANT,
Embracing English, American and Anglo-Indian Slang, 
Pidgin English, Tinker’s Jargon, and other Irregular Phrase
ology
Edited by Albert Barrere and C. G. Leland
Recognized as one of the authoritative works in the literature 
of slang. Eric Partridge points out in his new introduction that, 
“. . . it’s a valuable piece of work, alert and instructive and read
able. . . . Nobody studying slang could, indeed, afford to ignore 
it.”
956 Pages 1889-90 Two Volumes $36.00

THE LITERATURE OF SLANG: A Bibliography
Edited by William Jeremiah Burke
A definitive bibliography of 2,000 works concerned with slang, 
cant, and dialect in the English and American languages, each 
carrying the compiler’s comments on their scope and usefulness. 
Author index.
189 Pages 1939 $9.00

JOURNALISM: A BIBLIOGRAPHY
Edited by Carl L. Cannon
A New York Public Library publication covering several thou
sand books and articles in English on journalism.
360 Pages 1924 $13.00

TRANSLATIONS OF GERMAN POETRY IN AMERI
CAN MAGAZINES, 1741-1810, Together With Transla
tions of Other Teutonic Poetry and Original Poems Re
ferring to the German Countries
Edited by Edward Z. Davia
A chronologically-arranged bibliography of translated German 
poetry which appeared in American magazines during the eigh
teenth and nineteenth centuries.
229 Pages 1903 S8.00

PARODY ANTHOLOGY
Edited by Carolyn Wells
A collection of over 200 parodies of famous poems, nursery 
rhymes, Christmas carols, popular songs, and standard themes 
in literature. The introduction describes the nature, history, pur
pose, and types of parody, and the better-known writers of 
parody. Three indexes list titles, parody authors, and authors 
parodied.
377 Pages 1904 S13.73

DICTIONARY OF OBSOLETE AND PROVINCIAL 
ENGLISH, Containing Words from the English Writers 
Previous to the Nineteenth Century which are No Longer in 
Use, or are Not Used in the Same Sense, and Words which 
are Now Used Only in the Provincial Dialects
Edited by Thomas Wright
Defines thousands of obsolete words used from the fourteenth to
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the nineteenth century. Illustrated by quotations and often accom
panied by notes on orthography and provenance.
1,048 Pages 1886 Two Volumes $23.0©

THE BIBLIOGRAPHER’S MANUAL OF ENGLISH 
LITERATURE, Containing an Account of Rare, Curious, 
and Useful Books, Published in or relating to Great Britain 
and Ireland, from the Invention of Printing; with Biblio
graphical and Critical Notices, Collations of the Rare Arti
cles, and the Prices at Which They Have Been Sold 
Edited by William Thomas Lowndes

Lists about 50,000 works with author, title, place, date, and size, 
with occasional notes as to rarity, value, editions, reprints, etc. 
Volume 6 has an appendix of lists of publications of societies and 
printing clubs, books issued by private presses, lists of series, etc. 
3,363 Pages 1869 Revision Eight Volumes $97.5©

A GLOSSARY OF WORDS, PHRASES, NAMES, AND 
ALLUSIONS IN THE WORKS OF ENGLISH AU
THORS, Particularly of Shakespeare and His Contempo
raries
Edited by Robert Nares

The editors of the revision wrote that the original was “quite in
dispensable to the readers of the literature of the Elizabethan 
period (and) a necessary companion to the dramatic writers.” 
Includes notes on orthography and accentuation, critical observa
tions on Shakespeare, proverbial sayings, and allusions to customs 
and persons.
981 Pages 1858 Revision $22.50

AN ANALYTICAL INDEX TO THE WORKS OF NA
THANIEL HAWTHORNE with a Sketch of His Life 
Edited by Evangeline M. O’Connor

4,000 entries of place names, characters, and ideas found in Haw
thorne’s writings with references to the volume and chapter in 
which each appears.
294 Pages 1882 $6.00

THE WAVERLEY DICTIONARY: An Alphabetical Ar
rangement of All the Characters in Sir Walter Scott’s Waver- 
ley Novels with a Descriptive Analysis of Each Character, 
and Illustrative Selections from the Text
Edited by May Rogers

1,500 entries chronologically arranged in the order of publication 
of Scott’s major novels. Each is given a short description of its 
setting and its historic context, wtih brief sketches of each of the 
characters, with exact chapter references, along with excerpt* 
from the texts and a final synopsis of the plot. General index. 
357 Pages 1885 $16.00

A BIBLIOGRAPHICAL ACCOUNT OF ENGLISH 
THEATRICAL LITERATURE, From the Earliest Times 
to the Present Day
Edited by Robert William Lowe
In subject arrangement, Lowe’s book is concerned with theatrical 
literature on subjects such as the theatre as a business, a profes
sion, and a medium of expression; its history; its noted man
agers; its actors and actresses as personalities and performers; 
and acting as a profession.
384 Pages 1888 $14.00
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JUST PUBLISHED

Gautrek’s Saga
and Other Medieval Tales '
TRANSLATED BY HERMANN PALSSON AND PAUL EDWARDS

Five of the medieval Icelandic Legendary Sagas—Gautrek’s Saga, Bosi and Herraud, Egil 
and Asmund, Thorstein Mansion-Might’s Story, and Helgi Thorisson’s Story—are trans
lated here (three of them for the first time) into lively modem English, and provided with 
a detailed introduction. This is a superb translation, reliable enough to serve as text for 
the medievalist and skillful enough to please the most discerning reader.

The Legendary Sagas were intended primarily as entertainments. Their history and ge
ography are deliberately vague, and they extend to the Otherworld of pagan Scandinavia. 
To the modem reader much of the interest will lie, as must also have been the case for the 
medieval reader, in the strangeness of the material and settings; but there is more to these 
sagas than a kind of Gothic sensationalism, and the fantastic elements are constantly 
blended with the realistic. They represent a major genre about which little is known in this 
country because of a paucity of translated material. Presented primarily as heroic sagas, 
they also contain many important folklore motifs. $5.00

ALSO OF INTEREST

The Vinland Sagas
The Norse Discovery of America

Translated by Magnus Magnusson and Hermann Palsson

These two medieval Icelandic Sagas, the Graenlendinga Saga and Eirik’s Saga, tell the story 
of the discovery of America by Norseman, five centuries before Columbus. This modern 
translation presents the two sagas complete and unabridged, infhe context of the most up- 
to-date research. A full introduction, notes, a glossary of personal and place names, and a 
selection of maps make the book especially useful to the scholar. $4.50

A History of Norwegian Literature
By Harald Beyer
Edited and Translated by Einar Haugen

From the Vikings, the Poetic Edda, and the skalds, to Ibsen, Bjornson, Undset, and Duun, 
here is an authoritative and skillful guide to Norwegian literature that also shows how 
Scandinavian culture is interwoven with all European tradition. $6.50
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